
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
GLOCK® 19-HAVANA-RIGHT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing
for significantly more comfortable carry and a narrower profile than an
ordinary pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the
Concealable features a deeply hand-molded exterior for excellent retention
properties and superior appearance, combat grip accessibility for speed,
double-stitched seams for durability, and covered trigger guard for safety. The
Concealable is constructed of premium saddle leather and made to fit belts up
to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE GLOCK® 19-HAVANA-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021694
Mfr. No.: CON226H
Color: Havana Brown
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 19
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.195kg
UPC: 601299167346

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Galco International
Concealable Holster für Glock® 19
Einleitung
Danke, dass du das Galco International Concealable Holster für deine Glock® 19 gewählt hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese die Richtlinien sorgfältig durch und halte dich daran.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Holster für dein spezifisches Handmodell geeignet ist.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen.
Halte das Holster von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen fern, um seine Integrität zu bewahren.
Stelle sicher, dass das Holster richtig an deinem Gürtel sitzt, um ein versehentliches Lösen zu vermeiden.
Bewahre das Holster immer an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Mache dich mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich des Tragens von Feuerwaffen und der
Nutzung von Holstern vertraut.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Überprüfe das Holster immer auf Fremdkörper, bevor du deine Feuerwaffe einsetzt.
Vermeide es, deine Feuerwaffe in überfüllten oder unsicheren Umgebungen aus dem Holster zu ziehen.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck; modifiziere oder ändere es nicht.
Achte beim Ziehen deiner Feuerwaffe auf eine sichere Richtung und halte deinen Finger bis zur
Schussbereitschaft vom Abzug fern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass deine Feuerwaffe sicher und verdeckt ist, wenn
du dich in der Öffentlichkeit aufhältst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Holsters1.

Stelle sicher, dass das Holster für das Modell Glock® 19 konzipiert ist.
Schiebe das Holster auf deinen Gürtel, wobei der Gürtel sicher durch die Schlaufen des Holsters
passt.

Einsetzen der Feuerwaffe2.

Bestätige, dass deine Glock® 19 entladen ist.
Setze die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster ein, wobei du darauf achtest, dass sie fest und sicher
sitzt.

Ziehen der Feuerwaffe3.

Halte das Holster mit einer Hand fest.
Ziehe mit der anderen Hand die Feuerwaffe gerade nach oben, wobei dein Finger bis zum Schuss
bereit vom Abzug fern bleibt.

Wiedereinsetzen der Feuerwaffe4.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist.



Setze die Feuerwaffe langsam und vorsichtig zurück in das Holster, wobei du sicherstellst, dass sie
sicher sitzt.

Regelmäßige Wartung5.

Reinige das Holster mit einem feuchten Tuch, um Staub und Schmutz zu entfernen.
Überprüfe die Nähte und die Verarbeitung auf Abnutzung.
Bewahre das Holster an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du das Holster entsorgst, stelle sicher, dass dies auf eine Weise geschieht, die eine unbefugte
Nutzung verhindert.
Ziehe in Betracht, das Leder, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften zur Abfallentsorgung.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Galco International Concealable Holsters für Glock® 19 besuche bitte
die Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere Erfahrung bei der Nutzung deines
Galco International Concealable Holsters gewährleisten. Sicherheit und Verantwortung im Umgang mit
Feuerwaffen haben oberste Priorität. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for Galco International
Concealable Holster for Glock® 19
Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable Holster for your Glock® 19. This guide provides
essential safety instructions and precautions to ensure your safe and effective use of this product. Please read
and follow the guidelines carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure the holster is suitable for your specific handgun model.
Inspect the holster regularly for wear and tear.
Keep the holster away from moisture and extreme temperatures to maintain its integrity.
Ensure the holster is properly fitted to your belt to avoid accidental dislodging.
Always store the holster in a safe location, away from children and unauthorized users.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm carry and holster use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Always check the holster for any foreign objects before inserting your firearm.
Avoid drawing your firearm from the holster in crowded or unsafe environments.
Use the holster only for its intended purpose; do not modify or alter it.
When drawing your firearm, maintain a safe direction and ensure your finger is off the trigger until you
are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is secure and concealed when in public.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster1.

Ensure the holster is designed for the Glock® 19 model.
Slide the holster onto your belt, ensuring the belt fits securely through the holster’s loops.

Inserting the Firearm2.

Confirm that your Glock® 19 is unloaded.
Gently insert the firearm into the holster, ensuring it fits snugly and securely.

Drawing the Firearm3.

Grip the holster firmly with one hand.
With the other hand, draw the firearm straight up, ensuring your finger remains off the trigger until
ready to fire.

Reholstering the Firearm4.

Ensure your firearm is unloaded.
Insert the firearm back into the holster slowly and carefully, ensuring it is secure.

Regular Maintenance5.

Clean the holster with a damp cloth to remove dust and debris.



Check the seams and stitching for any signs of wear.
Store the holster in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure it is done in a manner that prevents unauthorized use.
Consider recycling the leather material if possible.
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Galco International Concealable Holster for Glock® 19, please refer
to the manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe experience while using your Galco International
Concealable Holster. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Concealable Galco Internacional para Glock® 19
Introducción
Gracias por elegir la Funda Concealable Galco Internacional para tu Glock® 19. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y precauciones para asegurar un uso seguro y efectivo de este producto.
Por favor, lee y sigue las pautas cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la funda sea adecuada para tu modelo específico de pistola.
Inspecciona la funda regularmente en busca de desgaste y daños.
Mantén la funda alejada de la humedad y temperaturas extremas para preservar su integridad.
Asegúrate de que la funda esté correctamente ajustada a tu cinturón para evitar deslizamientos
accidentales.
Siempre guarda la funda en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre el porte de armas y el uso de fundas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Siempre revisa la funda en busca de objetos extraños antes de insertar tu arma de fuego.
Evita sacar tu arma de fuego de la funda en entornos concurridos o inseguros.
Usa la funda únicamente para su propósito previsto; no la modifiques ni alteres.
Al sacar tu arma de fuego, mantén una dirección segura y asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que tu arma de fuego esté segura y oculta cuando estés en
público.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la Funda1.

Asegúrate de que la funda esté diseñada para el modelo Glock® 19.
Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que el cinturón se ajuste de forma segura a
través de los lazos de la funda.

Inserción del Arma de Fuego2.

Confirma que tu Glock® 19 esté descargada.
Inserta suavemente el arma de fuego en la funda, asegurándote de que encaje de manera
ajustada y segura.

Sacar el Arma de Fuego3.

Agarra la funda firmemente con una mano.
Con la otra mano, saca el arma de fuego hacia arriba, asegurándote de que tu dedo permanezca
fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Reholster el Arma de Fuego4.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada.



Inserta el arma de fuego de nuevo en la funda lentamente y con cuidado, asegurándote de que
esté segura.

Mantenimiento Regular5.

Limpia la funda con un paño húmedo para eliminar el polvo y la suciedad.
Revisa las costuras y el hilo en busca de signos de desgaste.
Guarda la funda en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar la funda, asegúrate de hacerlo de una manera que prevenga su uso no autorizado.
Considera reciclar el material de cuero si es posible.
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Funda Concealable Galco Internacional para Glock® 19, consulta el
sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura al usar tu Funda
Concealable Galco Internacional. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego.
Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour le Holster Galco
International Concealable pour Glock® 19
Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Galco International Concealable pour ton Glock® 19. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des précautions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Merci de lire et de suivre attentivement les directives.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le holster est adapté à ton modèle de pistolet spécifique.
Inspecte régulièrement le holster pour détecter tout signe d'usure.
Garde le holster à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes pour maintenir son intégrité.
Assuretoi que le holster est correctement fixé à ta ceinture pour éviter tout délogement accidentel.
Range toujours le holster dans un endroit sûr, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Familiarisetoi avec les lois et réglementations locales concernant le port d'armes et l'utilisation de
holsters.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Vérifie toujours le holster pour tout objet étranger avant d'insérer ton arme à feu.
Évite de tirer ton arme à feu du holster dans des environnements bondés ou dangereux.
Utilise le holster uniquement pour son usage prévu ; ne le modifie pas.
Lorsque tu tires ton arme à feu, maintiens une direction sûre et assuretoi que ton doigt est hors de la
détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que ton arme à feu est sécurisée et dissimulée en
public.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Holster1.

Assuretoi que le holster est conçu pour le modèle Glock® 19.
Glisse le holster sur ta ceinture, en t'assurant que la ceinture est bien fixée à travers les boucles
du holster.

Insertion de l'Arme à Feu2.

Confirme que ton Glock® 19 est déchargé.
Insère doucement l'arme dans le holster, en t'assurant qu'elle s'adapte bien et est sécurisée.

Tir de l'Arme à Feu3.

Prends fermement le holster d'une main.
Avec l'autre main, tire l'arme directement vers le haut, en veillant à ce que ton doigt reste hors de
la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.

Réinsertion de l'Arme à Feu4.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée.
Insère lentement et prudemment l'arme dans le holster, en t'assurant qu'elle est sécurisée.



Entretien Régulier5.

Nettoie le holster avec un chiffon humide pour enlever la poussière et les débris.
Vérifie les coutures et les coutures pour tout signe d'usure.
Range le holster dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Lors de la mise au rebut du holster, assuretoi de le faire d'une manière qui empêche toute utilisation non
autorisée.
Envisage de recycler le matériau en cuir si possible.
Dispose de tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Holster Galco International Concealable pour Glock® 19,
consulte le site web du fabricant ou le service client pour assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre lors de l'utilisation de ton Holster
Galco International Concealable. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des
armes à feu. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Fondina
Galco International Concealable per Glock® 19
Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina Galco International Concealable per il tuo Glock® 19. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e precauzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere e seguire attentamente le linee guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la fondina sia adatta al modello specifico della tua pistola.
Ispeziona regolarmente la fondina per segni di usura o danneggiamento.
Tieni la fondina lontana da umidità e temperature estreme per mantenerne l'integrità.
Assicurati che la fondina sia ben fissata alla cintura per evitare dislodging accidentali.
Conserva sempre la fondina in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Familiarizzati con le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto di armi e l'uso delle fondine.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la tua pistola sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Controlla sempre la fondina per eventuali oggetti estranei prima di inserire la tua pistola.
Evita di estrarre la tua pistola dalla fondina in ambienti affollati o non sicuri.
Utilizza la fondina solo per lo scopo previsto; non modificarla o alterarla.
Quando estrai la tua pistola, mantieni una direzione sicura e assicurati che il tuo dito sia lontano dal
grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che la tua pistola sia sicura e nascosta quando sei in
pubblico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Fissaggio della Fondina1.

Assicurati che la fondina sia progettata per il modello Glock® 19.
Fissa la fondina alla tua cintura, assicurandoti che la cintura si adatti saldamente attraverso i
passanti della fondina.

Inserimento della Pistola2.

Conferma che il tuo Glock® 19 sia scarico.
Inserisci delicatamente la pistola nella fondina, assicurandoti che si adatti in modo sicuro e saldo.

Estrazione della Pistola3.

Impugna saldamente la fondina con una mano.
Con l'altra mano, estrai la pistola dritta verso l'alto, assicurandoti che il tuo dito rimanga lontano
dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Reinserimento della Pistola4.

Assicurati che la tua pistola sia scarica.
Reinserisci lentamente e con attenzione la pistola nella fondina, assicurandoti che sia sicura.

Manutenzione Regolare5.



Pulisci la fondina con un panno umido per rimuovere polvere e detriti.
Controlla le cuciture e le giunture per eventuali segni di usura.
Conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la fondina, assicurati di farlo in un modo che prevenga l'uso non autorizzato.
Considera di riciclare il materiale in pelle se possibile.
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Fondina Galco International Concealable per Glock® 19,
ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura durante l'uso della tua Fondina
Galco International Concealable. Metti sempre al primo posto la sicurezza e la responsabilità quando maneggi
armi. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Turvaohjeet Galco International Concealable
Holsterille Glock® 19:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable Holsterin Glock® 19:lle. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja varotoimet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ja noudata ohjeita
huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että holsteri sopii tarkasti käsiasemasi mallille.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.
Pidä holsteri poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista sen eheyden säilyttämiseksi.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön, jotta se ei irtoa vahingossa.
Säilytä holsteri aina turvallisessa paikassa, kaukana lapsilta ja valtuuttamattomilta käyttäjiltä.
Tutustu paikallisiin lakeihin ja sääntöihin, jotka koskevat ampumaaseiden kantamista ja holsterin käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ampumaaseesi on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Tarkista holsteri mahdollisten vierasesineiden varalta ennen ampumaaseen asettamista.
Vältä ampumaaseen vetämistä holsterista ruuhkaisissa tai epäturvallisissa ympäristöissä.
Käytä holsteria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä muokkaa tai muuta sitä.
Ampumaaseen vetämisessä pidä suunta turvallisena ja varmista, että sormesi on pois liipaisimelta,
kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaaseesi on turvallinen ja piilotettu julkisilla paikoilla.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin sovittaminen1.

Varmista, että holsteri on suunniteltu Glock® 19 mallille.
Liukuta holsteri vyösi päälle, varmistaen, että vyö istuu tukevasti holsterin lenkkien läpi.

Ampumaaseen asettaminen2.

Varmista, että Glock® 19:si on tyhjennetty.
Aseta ampumaase varovasti holsteriin varmistaen, että se istuu tiukasti ja turvallisesti.

Ampumaaseen vetäminen3.

Pidä holsterista tiukasti kiinni yhdellä kädellä.
Vedä ampumaase suoraan ylös toisen käden avulla, varmistaen, että sormesi pysyy pois
liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Ampumaaseen palauttaminen holsteriin4.

Varmista, että ampumaaseesi on tyhjennetty.
Aseta ampumaase hitaasti ja varovasti takaisin holsteriin varmistaen, että se on turvallisesti
paikallaan.

Säännöllinen huolto5.



Puhdista holsteri kostealla liinalla pölyn ja roskien poistamiseksi.
Tarkista saumat ja ompeleet mahdollisten kulumisen merkkejä varten.
Säilytä holsteria viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Kun hävität holsterin, varmista, että se tapahtuu tavalla, joka estää valtuuttamattoman käytön.
Harkitse nahkamateriaalin kierrättämistä, jos mahdollista.
Hävitä kaikki pakkaukset paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Galco International Concealable Holsterista Glock® 19:lle, ota
yhteys valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen kokemuksen Galco International Concealable
Holsterin käytössä. Aina kun käsittelet ampumaaseita, priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för Galco
International Concealable Holster för Glock® 19
Introduktion
Tack för att du valt Galco International Concealable Holster för din Glock® 19. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och försiktighetsåtgärder för att säkerställa din säkra och effektiva användning av denna
produkt. Vänligen läs och följ riktlinjerna noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att hölstret är lämpligt för din specifika handeldvapenmodell.
Inspektera hölstret regelbundet för slitage och skador.
Håll hölstret borta från fukt och extrema temperaturer för att bevara dess integritet.
Se till att hölstret är korrekt fäst vid ditt bälte för att undvika oavsiktlig lossning.
Förvara alltid hölstret på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Bekanta dig med lokala lagar och förordningar angående bärande av skjutvapen och användning av
hölster.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ditt skjutvapen är avlastat innan du placerar det i hölstret.
Kontrollera alltid hölstret för eventuella främmande föremål innan du sätter in ditt skjutvapen.
Undvik att dra ditt skjutvapen från hölstret i trånga eller osäkra miljöer.
Använd hölstret endast för sitt avsedda syfte; modifiera eller ändra det inte.
När du drar ditt skjutvapen, håll en säker riktning och se till att ditt finger är borta från avtryckaren tills
du är redo att skjuta.
Var medveten om din omgivning och se till att ditt skjutvapen är säkert och dolt när du är offentligt.

Instruktioner för installation och användning

Fitting the Holster1.

Kontrollera att hölstret är designat för Glock® 19modellen.
Skjut hölstret på ditt bälte, se till att bältet sitter ordentligt genom hölstrets öglor.

Inserting the Firearm2.

Bekräfta att din Glock® 19 är avlastad.
Sätt försiktigt in skjutvapnet i hölstret, se till att det passar tätt och säkert.

Drawing the Firearm3.

Greppa hölstret ordentligt med ena handen.
Med den andra handen, dra skjutvapnet rakt uppåt, se till att ditt finger förblir borta från
avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Reholstering of the Firearm4.

Se till att ditt skjutvapen är avlastat.
Sätt långsamt tillbaka skjutvapnet i hölstret, se till att det är säkert.

Regular Maintenance5.



Rengör hölstret med en fuktig trasa för att ta bort damm och skräp.
Kontrollera sömmarna och stygnen för eventuella tecken på slitage.
Förvara hölstret på en sval, torr plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med hölstret, se till att det görs på ett sätt som förhindrar obehörig användning.
Överväg att återvinna lädermaterialet om möjligt.
Gör dig av med eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Galco International Concealable Holster för Glock® 19, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänst för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker upplevelse när du använder ditt Galco
International Concealable Holster. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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